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10 Also see
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12 attribute

1% Relational adjective
¥ Similar to

15 participle
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ANTONTYMY noun/neun; verbiverb; 1AW oman; enter exii; ves
adjective/adjective Leaudfulugly

HYFONTYMY 1L Lo slicer/knife Wi

MERONTYMY IO TLE L head/noss ves

ENTAILMENT verb/verb buy/pay SUBEVENT oT

CAUSE

TROPONTYM wverb/verh walk/maove HYPONYMY

CAUSE verb/ verl kill'che Vs

AILSO SEE verb/adjective nc

DERIVED FROM | acdhective adverbk beauntful beannfully e

ANTONYM neun/neun; verb/verb heavy/light ves
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ADJ

SIMILAR TO adjective’adjective peonderonsheavy no

FARTICIPLE adjective verb elapsed’ elapse no
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A5 LB L Lol e
snap(7) -- (move with a snapping sound; "bullets snapped past us")

snap(10), click, flick -- (cause to make a snapping sound; "snap your fingers")
move -- (move so as to change position, perform a nontranslational motion; *He moved his hand slightly to the right").
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WordNet

, prayer , supplication
the act of communicating with a deity (especially as a petition or in adoration or contrition or
thanksgiving); “the priest sank to his knees in prayer”
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WordNet

, cure
prepare by drying, salting, or chemical processing in order to preserve; “cure meats”; “cure pickles”;
13 9
cure hay
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WordNet
, Sour_grapes
disparagement of something that is unattainable
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WordNet

«love , enjoy

get pleasure from; “I love cooking”
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love — (have a great affection or liking for; “I love French food”; “She loves her boss and works hard
for him”)
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WordNet

, acknowledge , recognize , recognise
express obligation, thanks, or gratitude for; “We must acknowledge the kindness she showed towards

ER]

us

el 335530 o8 - appreciate laews Jg ol S ys Co )l (o3lginy (Slaaws
appreciate — (recognize with gratitude; be grateful for)

(" S s G am M e 0Ll 038 HIKET (s S Ll (05 S I g8 03 S 56" (sla o e
gale calaale” MYl Mol B e mes BB Mz oolzad JB" Ml g 818" oo el o

3 83l JIS ) 513550 1) pamn 53 bied syl 51 en el

53 oglis GV i 55 5 el (65 gl 3 ok - lan Y S b Gollae Ko JSCh 0
a0yl 6l I3 3,8 o 203 o e Slee Sl s Gk 36 3 gl 315 il O 53 OB 31y plinn o 28
Olon Gl pole Cany ol 23S szl i sline 08 315 51l 0T " tylen SIS & ey Sl > il
0 8 oslital Conlte ST - dslas Aol 31 CS gy s .tn 8 e divergent polysemy 1, b5 55 SlelS”
S a5 3y oy 5143 8 5 Je 4

(Noun) sy
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"._af(jfédjl.éj.alj pociod ‘ula”

WordNet

, shell | case , casing
the housing or outer covering of something; “the clock has a walnut case”

O slie SLST S5l 3 aKT Jlo 03 58 go o3lizul " CoME" A" 1 olS (et gl (gl o) o

:J))Lsa )K

sheath — (a protective covering for a knife or sword)
scabbard — (a sheath for a sword or dagger or bayonet)

pod, cod, seedcase — (the vessel that contains the seeds of a plant (not the seeds themselves))
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